
Hiru logo diamono 
EGINen artikulu bat bistatzen 

dut eritzien atalean (1990.07.09): 
«Hacia una interpretación cientí-
fica de la cuestión nacional». Az-
terketa Taldea duzu egile. 

Ongi da. Baina: artikulu hori 
J. Ventura katalanaren artikulu 
batek motibatu omen du: «La Re-
volucio Francesa i les llengües no 
oficials de l'Estat frances». 

Iaz Joseba Intxaustik espreski 
artikulu hauxe publikatu zuen 
Iraultzaren mendeurreneko: 
«Iraultzaren hizkuntz politika». 
Nik badakit, momentu honetan, 
historia hizkuntz-politikoari 
buruz Intxaustik bilduta duen in-
formazioak, ez Catalunyako eta 
ez Patagoniako inorenari diola in-
bidiarik. 

R. Tremel oraintxe espezialis-
tarik hoberena bera da Frantzian 
bretoieraren historia politikoan. 
Zoritxarrez, nonbait, «Bretainia 
eta bretoiera Iraultza Frantsesean 
zehar», ez katalanez, ez fran-
tsesez, eta ez espainolez publi-
katu zuen. Euskaratxoz bakarrik! 
Euskaldunok enteratzeko, ordea, 
hobe zuen menturaz katalanez 
edo suhailiz argitaratzea. 

Are, M. Goihenetxek «Fran-
tzia-ko Iraultza eta Euskal He-
rria» idatzi zigun, perspektiba 
abertzale, baina iparraldeko ba-
tetik. Catalunya baino askoz 
urrunago dagoela Iparraldea 
(batez ere euskaraz badago), ez 
da dudarik. 

E. Lopez Adan «Beltza»k ere 
idatzi zuen: «Iraultza eta Hexago-
noko nazio ukatuak». Fenome-
nala. 

Baina hori dena euskaraz baka-
rrik idatzi zenez, denak ez du se-
guruenik deus balio, «una inter-
pretación científica de la cuestión 
nacional» bat egitera motiba-
tzeko. Betikoa beti. 

«Egunkaria Sortzen» 
Esaten du karguak bere kargu 

altutik (lehen bost axola zuen 
kontuak, baina orain problema 
bihurtu da): 
1. Dekretatzen dut hemendik au-
rrera elkarrizketa dadila. 

(Batzuk bortxatu beharra dago 
demokrata izatera). 
2. Nik badut proiektu bat: nire 
proiektuaz elkarrizketatuko da. 
3. Zuk baduzu proiektu bat: zure 
proiektuaz ez da elkarrizketa-
tuko. 

Izan ere: 
(a) elkarrizketatzea, zuek ni-

rekin egiteko zerbait da. Ez da 
nik zuekin egiteko ezer. 

(b) ez zaizue inolako lagun-
tzarik emango, ez bazarete ni-
rekin nire proiektuaz elkarrizke-
tatzera etortzen. Beharbada gero 
akaso lagunduko dizuet, nirekin 
nire proiektuaz dialogatzera etor-
tzen bazarete. 

(Laguntzen badidazue, or-
daindu egingo dizuet agian). 

Elkarrizketatzen ez duenari, ez 
dago laguntzarik. 

(Aluzinatzekoa: EEak txalo jo 
zuen. EE ulertzea, oso zaila ja-
rrita dago. Beste zer egiten daki, 
edozeren kontra egoten baino? 
Euskal kulturako, urte mordo ho-
netan, instituzionala estriktoki ez 
zen edozein asmotan). 

Hemengo dialogoak, aspal-
dian, monoen bakarrizketak 
daude bilakatuta. Bakoitzak bere 
astoari arre. Etortzen da hiruga-
rrena eta kontuak ateratzen diz-
kigu pantaila txikian: «Egunkaria 
Sortzen» apoiatzen dutenen ze-
rrendatik, ez dakit hogei eta 
zenbat MLNVkoak dira!! Ederto. 
Zergatik ez den-denak? Orain 
urte batzuk, Mikel Atxaga eta, 
orduko Argia-ren zuzendariak, 
nazitzat jotzen zituzten Anoetan 
PSOEkoek. Oraintxe berton, 
segun zeinek nondik eritzi, Ana 
edo Barbara baten ikusgunetik 
adibidez, diferentziak agian 
barne-barnean hutsalak dira 
PNVtik ETAraino. Kanpando-
rretar berdinak denak. 

Elkarrizketa exigitzea oso 
modan dago. «Dime de qué pre-
sumes y te diré, esaten zen lehen 
gaztelaniaz, de qué careces». 

Hasierakora etorriz: Euskadiri 
buruz, gutxienez erdaraz adina 
meditatu da urteotan euskaraz. 
Rekalde batek ignora lezake (ikus 
tesia) literatura hori. Hor 
konpon. Zientifiko rigoroso batek 
ez. Abertzale batek gutxiago. 

Dialogo monologikoek, pentsa 
liteke, ez dutela zentzurik: hiru 
adibideon problema horixe da eta 
egunero-eguneroko beste mila-
takoa. Hemen dialogoa, aipatu 
egiten da asko. Dialogatu, gero, 
ezta San Pedrok ere. Dialogoak, 
besteak zer pentsatzen duen ikus-
tetik, hasi beharko bait luke. 
Hori da kontua. Ezagutu ere ez 
dugu elkar egiten. Bost axola 
zaio hemen inori bestearen pen-
tsamendua, ideiak, asmoak, lana. 

Joxe AZURMENDI 


